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–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 150 straipsnio 5 dalį ir 136 straipsnio 4 dalį,
A.	kadangi Kamerūne prastėja spaudos laisvės padėtis; kadangi Kamerūno Konstitucijoje pripažįstama saviraiškos laisvė ir pagrindinės teisės; kadangi žurnalistai nuolat sulaikomi, puolami, cenzūruojami ir įkalinami kaltinant antivalstybine veikla, taikant baudžiamąją atsakomybę už garbės ir orumo įžeidimą, keliant kaltinimus dėl tariamo melagingų naujienų skleidimo ir atsakomuosius kaltinimus dėl jų teikiamų pranešimų apie krizę anglakalbiuose Kamerūno regionuose;
B.	kadangi Kamerūne taikoma ilgo kardomojo kalinimo ir savavališko sulaikymo praktika; kadangi žurnalistai kalinami neleidžiant susisiekti su išoriniu pasauliu, o apkaltinamuosius nuosprendžius priima karo teismai, greta kitų rimtų teisingo bylos nagrinėjimo ir teisių į tinkamą procesą pažeidimų;
C.	kadangi JT komitetas prieš kankinimą, organizacija „Freedom House“ ir Žurnalistų apsaugos komitetas neseniai pranešė, kad Kamerūno policija, žandarmerija ir kiti vyriausybės agentai imasi suėmimo, sulaikymo, fizinių išpuolių ir bauginimo priemonių prieš žurnalistus ir kad su sulaikytais žurnalistais dažnai netinkamai elgiamasi, jie kankinami ir žudomi;
D.	kadangi Tsi Conrad, Mancho Bibixy, Kingsley Fomunyuy Njoka ir Thomas Awah Junior yra žurnalistai, kurie teikė pranešimus apie padėtį anglakalbiuose Kamerūno regionuose, be kita ko, apie pažeidimus ginkluoto konflikto metu ir tebesitęsiančius pilietinius neramumus; kadangi prastos sveikatos žurnalistas Amadou Vamoulké buvo nuteistas kalėti 32 metus už nepriklausomą valstybinio transliuotojo veiklos valdymą;
E.	kadangi laikotarpiu nuo 2019 m. rugpjūčio mėn. iki 2023 m. gegužės mėn. buvo nužudyti žurnalistai Martinez Zogo, Jean-Jacques Ola Bebe, Samuel Wazizi ir Anye Nde Nsoh ir vis dar nėra atsakymo į rimtus klausimus dėl atskaitomybės;
F.	kadangi ES yra pagrindinė Kamerūno prekybos partnerė;
[bookmark: _GoBack]1.	smerkia Kamerūno valdžios institucijų vykdomus struktūrinius žurnalistų žmogaus teisių pažeidimus ir ragina šias institucijas užtikrinti, kad būtų paisoma spaudos laisvės, ypač rengiantis 2025 m. Kamerūno prezidento rinkimams, taip pat primygtinai ragina jas nedelsiant ir besąlygiškai paleisti Amadou Vamoulké, Kingsley Fomunyuy Njoką, Mancho Bibixy, Thomasą Awahą Juniorą ir Tsi Conradą, bei užtikrinti, kad iki paleidimo būtų gerbiamos jų pagrindinės teisės ir suteikta galimybė gauti medicininį gydymą;
2.	ragina ES ir valstybes nares palaikant ryšius su Kamerūno valdžios institucijoms kelti klausimą dėl sulaikytų žurnalistų atvejų; ragina ES pasinaudoti savo diplomatine ir ekonomine įtaka siekiant konkrečiai pagerinti žmogaus teisių padėtį Kamerūne;
3.	primygtinai ragina Komisiją, EIVT ir valstybių narių diplomatines atstovybes aktyviai reaguoti į žurnalistams taikomus apribojimus, be kita ko, užtikrinti visapusišką teismo procesų stebėjimą, lankyti sulaikytus žurnalistus ir palaikyti aktyvius ryšius su marginalizuotais žurnalistais arba žurnalistais, kuriems gresia pavojus, taip pat su jų šeimomis ir kolegomis;
4.	primygtinai ragina Kamerūno valdžios institucijas nutraukti civilių gyventojų teisimo karo teismuose praktiką, kuri nėra suderinama su tarptautine teise, ir bylose prieš žurnalistus nebepiktnaudžiauti kaltinimais dėl terorizmo, antivalstybinės veiklos ir tariamo melagingų naujienų skleidimo;
5.	pakartoja savo raginimą valstybėms narėms remti JT Žmogaus teisių tarybos faktų nustatymo misiją Kamerūne, ypač atsižvelgiant į konfliktą šiaurės vakarų ir pietvakarių regionuose;
6.	ragina valstybes nares supaprastinti procedūrą, taikomą prašymams išduoti humanitarinę vizą Kamerūno žurnalistams, kuriems gresia persekiojimas;
7.	paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Sąjungos vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams ir saugumo politikai ir Komisijos Pirmininkės pavaduotojai, Kamerūno prezidentui, vyriausybei bei parlamentui.
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